WayteQ GPS MID
n800

Manualul Utilizatorului
Versiunea 1.0

Precauţii şi Informare
· PND este utilizat în mod exclusiv drept mijloc de navigaţie. Nu se va utiliza pentru măsurare exactă de direcţie, distanţă, locaţie sau topografie. Utilizatorul va respecta toate semnalele în trafic, precum şi reglementările locale pe drumuri. 

· Semnale de satelit GPS nu pot pătrunde prin materiale solide (cu excepţia sticlei). Când vă aflaţi în tunel sau în interiorul unei clădiri When you are inside a tunnel or building, GPS position is not available.

· Este necesar un minim de 4 semnale de satelit GPS pentru a determina locaţia curentă. Recepţia de semnale poate fi afectată în situaţii, precum vreme nefavorabilă, obstacole dense deasupra capului (de ex. clădiri înalte).

· Alte dispozitive în vehicul fără fir pot interfera cu recepţia de semnale de satelit şi influenţa recepţia să fie instabilă. 

· În cazul în care părăsiţi autovehiculul, nu lăsaţi PND pe bord sau expus razelor de soare. Supraîncălzirea bateriilor poate cauza disfuncţionalităţi şi/sau condiţii periculoase. 

· Pentru siguranţa dv. nu utilizaţi funcţia de control PND în timpul conducerii autovehiculului. Nu montaţi dispozitivul în locuri unde vizibilitatea conducătorului poate fi blocată. 
· Prin ruperea sau explozia bateriei se va emite substanţe chimice periculoase. În vederea evitării incendiului sau pericolul de ardere, vă rugăm nu demontaţi, găuriţi, loviţi sau aruncaţi bateria în foc sau apă. 
· Fluctuaţii de umiditate intensă sau umezeală pot contribui la scurt circuit interior în dispozitiv. Prin urmare, vă recomandăm să porniţi dispozitivul după ce acesta s-a adaptat la condiţiile climatice în cazul în care acestea se modifică în mod semnificativ. 
· În cazul actualizării datelor de sistem, vă rugăm copiaţi datele de sistem pe un dispozitiv de stocare exterior.  WayteQ Technologies nu-şi asumă răspunderea pentru stricarea sau pierderea de date de sistem.
Întreţinere GPS 
· Vă rugăm utilizaţi stylus pentru a apăsa şi opera pe sistemul de navigaţie, este interzisă apăsarea touch screen-ului cu forţă. Vă rugăm folosiţi material moale cu agenţi de curăţare în sticlă de dimensiuni mici pentru curăţarea ecranului. 
· Este interzisă curăţarea touch screen-ului fără oprirea sistemului de navigaţie GPS. Scăparea sau ciocnirea pot cauza defecţiuni ale părţilor de precizie, precum ecran LCD, etc. 
· Stricăciunea accidentală nu este acoperită prin garanţie. Vă rugăm nu folosiţi dispozitivul în următoarele condiţii: schimbări climatice semnificative sharp; temperatură ridicată ( peste 60 ℃); temperatură scăzută (sub 0 ℃); tensiune ridicată; condiţii de praf şi electricitate statică; umiditate; în scopul prevenirii contactului dispozitivului cu lichid coroziv sau îmbibării dispozitivului în orice lichid; evitarea interferării cu radiaţii: interferferenţe de radiaţii de la alte echipamente electronice pot afecta afişarea pe ecran, iar acesta poate reveni la normal în cazul întreruperii contactului cu sursa de interferenţe. 
· În cazul transportului aerian, vă recomandăm să treceţi cu dispozitivul în bagaj prin sistemul de detectare raze X în timp ce treceţi prin accesul de siguranţă şi să evitaţi detectarea dispozitivului prin utilizarea detectorului magnetic sau barei magnetice, aceste echipamente electronice putând conduce la avarierea datelor din sistem. YF International nu este responsabil pentru daunele de mai sus.
· Evitarea razelor directe de soare: este interzisă aşezarea sistemului de navigaţie GPS în contact direct cu razele de soare sau ultraviolet pentru a prelungi durata de viaţi a dispozitivului. 
Introducere de bază
1.1 Produsul în general
Pe lângă funcţiile principale – system de navigaţie GPS, N800 este compatibil cu Wi-Fi, Bluetooth (Hands-free cu funcţie de oprire echo DSP), TMC extern, funcţii 3D puternice de entertainment, precum şi funcţii multimedia. 

- CPU: procesor SiRF Prima Dual-Core ARM11 600 MHz, hardware cu motor de acceleraţie 3D, 64 canale GPS baseband

- system de operaţie WinCE 6.0 

- Mobile DDR RAM 128 MB
- 2GB Flash integrat, card SD extern şi suport SDHC

- 2.4 GHZ aplicaţii Wi-Fi şi Internet 
- Bluetooth 2.0, Hands-free cu funcţie de oprire echo
- LCD LTPS WVGA Wide-Angle-View 4.3 inch, rezoluţie 800*480 

- USB 2.0, viteză până la 480Mbps
- Carcasă din aliaj de magneziu, ultrasubţire 14.5mm
- Player de animaţie 3D 

- Funcţii multimedia puternice
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A.  Lumina de indicaţie
B.  Sursa de energie
C.  Slot card SD 
D.  Mini USB
E.  Difuzor
F.  MIC hole
G.  Reset
H.  Earphone 
Odată ce cardul este instalat, acesta nu poate fi îndepărtat în timpul operării dispozitivului. 

În cazul în care totuşi este necesară îndepărtarea cardului, în primul rand opriţi dispozitivul, împingeţi cardul care va ieşi din slot.

1.2 Sursa de energie
Sistemul de navigaţie N800 utilizează drept surse de energie baterii Li-Polymer integrate de neînlocuit, iconul de baterii “ [image: image2.png]


“  în meniul principal indică sursa de energie curentă rămasă. În cazul în care dispozitivul este conectat la adaptor, acesta să fie aprovizionat prin sursă de energie externă. pentru a proteja dispozitivul împotriva întreruperii de curent, vă rugăm conectaţi încărcătorul numai după ce motorul a fost pornit. 
Durata specifică de aprovizionare cu energie variază în funcţie de modul de utilizare a sistemului de navigaţie. Anumite funcţii, precum audio play, video play, iluminare cu luminozitate intensă consumând multă energie pot reduce în mod evident durata de viaţi a bateriilor. 
1.3 Încărcarea prin adaptor AC 
Conectaţi portul USB al adaptorului la portul USB pe partea dreaptă. Durata de încărcare maximă este de 3 ore în cazul în care sistemul de navigaţie nu funcţionează; dacă sistemul de navigaţie se află în funcţiune, durata de încărcare va fi prelungită. Indicatorul de încărcare cu semnal roşu indică procesul de încărcare, iar semnalul verde indică încărcare completă. 
Vă rugăm încărcaţi dispozitivul peste 1 oră prin adaptorul AC în cazul primei utilizări a dispozitivului. 
Vă rugăm încărcaţi dispozitivul în timp în cazul indicării de grad ridicat de descărcare a bateriei sau epuizarea acesteia. Vă rugăm depozitaţi dispozitivul în loc uscat şi răcoros cu grad de încărcare a bateriei peste jumătate în cazul neutilizării pe timp îndelungat al aparatului.  
1.4 Încărcarea prin Încărcător Auto
Atenţie: pentru a proteja dispozitivul împotriva întreruperii de curent, vă rugăm conectaţi încărcătorul numai după ce motorul a fost pornit.

1.5 Cablu USB 
Cablul USB este prevăzut pentru transmitere de date. Cablul USB va funcţiona pe calculator fie cu Microsoft Active Sync® sau un media de stocare. Aveţi posibilitatea de a selecta modul în meniul “Setting-USB”.
1.6 Instalarea suportului şi a braţului
Îndepărtaţi stratul de protecţie pe partea inferioară a suportului (suprafaţa de absorbire), urmând să aşezaţi braţul într-un loc adecvat pe parbriz sau geamul lateral şi asiguraţi-vă că partea inferioară sau parbrizul sunt curate, îndepărtând eventual apa sau urmele de impurităţi de pe ele. Nu montaţi suportul în locuri unde vizibilitatea conducătorului poate fi blocată.
Instalaţi braţul dispozitivului în suport, ajustaţi unghiul şi direcţia PND, rotaţi şurubul pentru a fixa suportul pe parbriz. 
Introducere funcţii principale
1. Pornirea şi oprirea dispozitivului
Apăsaţi lung butonul “Power” pentru a pune dispozitivul în funcţiune şi puteţi vedea interfaţa principală de mai jos:

[image: image3]
Apăsaţi lung din nou butonul “Power” pentru a vizualiza interfaţa de mai jos:
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Apăsaţi butonul “Power off” pentru a opri dispozitivul. 

Apăsaţi butonul “Sleep” pentru a iniţializa suspendarea funcţionării, iar sistemul va înceta să funcţioneze.

Apăsaţi butonul “Cancel” pentru a se întoarce la afişarea anterioară.
2. Resetare Sistem
În cazul în care sistemul nu răspunde, vă rugăm să apăsaţi butonul RESET pentru a reporni sistemul.

Factorii de mai jos pot contribui la îngheţarea sistemului: 
- Durata sau stagnare de ecran din motivul opririi cu eşec a ecranului;

- apăsare pe timp îndelungat şi nu este active; 

- pornirea sau oprirea dispozitivului fără success prin apăsarea butonului de pornire/oprire 
Notă: apăsarea butonului RESET poate cauza pierderea datelor nesalvate. Vă rugăm folosiţi backup de date.
3. Interfaţa Principală
Meniul este de 3D cu interfaţă superfină. Apăsaţi pe iconul triunghiular în colţul de stânga sau dreapta jos, puteţi roti interfaţa utilizator, de asemenea, puteţi mişca iconul mai mare la stânga sau dreapta pentru a selecta funcţii de operare. 
Apăsaţi pe iconul în colţul de stânga sus, urmând să intraţi în serviciul info dorit şi setare rapidă. 
	[image: image5.jpg]



	WayteQ LOGO, apăsaţi şi intraţi în interfaţa informaţii sistem 
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	Afişare stare baterie 
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	Apăsaţi şi intraţi în interfaţa informaţii GPS 
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	Icon Bluetooth, apăsaţi şi intraţi în interfaţa Bluetooth 
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	Icon loudspeaker, apăsaţi şi intraţi în interfaţa setare volum
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	Icon Wi-Fi, apăsaţi şi intraţi în interfaţa de setare Wi-Fi 
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	Afişare dată şi oră, apăsaţi şi intraţi în interfaţa de setare dată şi oră 


Recomandări : după orice modificare în setare , apăsaţi " [image: image12.png]


 " pentru a salva modificările respective.
4. WiFi şi Căutare WEB
Apăsaţi pe iconul “ Setting ” şi intraţi în interfaţa de setare, apoi apăsaţi pe iconul “ [image: image13.png]WIFI



 ”, sau apăsaţi pe iconul “ 
[image: image14] ” în colţul stânga de sus în meniul principal, urmând să intraţi în interfaţa de setare Wi-Fi setting, precum mai jos:
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Apăsaţi “turn on”: porniţi modulul Wi-Fi 

Apăsaţi “turn off”: opriţi modulul Wi-Fi 

Selectaţi si apăsaţi reţeaua disponibilă, iar după aceea apăsaţi pe iconul “advance”, aveţi posibilitatea setării reţelei, precum în interfaţa de mai jos:

[image: image16]
Apăsaţi pe iconul “IP setting”, prin aceasta puteţi seta adresa de reţea (ilustraţia de mai jos). Selectaţi Auto sau Manual pentru setare reţea.

[image: image17]
Introduceţi parola, apăsaţi “ connect ” pentru a conecta la reţea; apăsaţi “disconnect” pentru a deconecta de la reţea. 
După conectarea la reţea cu success vă puteţi loga şi naviga pe internet. Reveniţi la meniul principal, apăsaţi pe iconul " IE " , precum interfaţa de mai jos: 

[image: image18]
Atingeți “ 
[image: image19] ” dacă alegeți să ascundeți sau să vizualizați tastatura soft, introduceți adresa web folosind tastatura.
Atingeţi “ [image: image20.png]


 ” pentru a reveni la pagina de start.
Atingeți “ [image: image21.png]


 ” pentru a intra în interfața listei favorite, precum este afișat mai jos:
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 Atingeți “ [image: image23.png]


 ” pentru a adăuga noi site-uri preferate.

Apăsați dublu click pe numele site-ului, și introduceți în interfața de mai jos, vă puteți conecta la acest site web direct, îl puteți edita sau șterge din lista favoritelor.
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Tap” [image: image25.png]


 “ to view history website .

Tap” [image: image26.png]


 “ to enter into Setting interface :
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Puteți seta ”Pagina de start”, ”Mărimea textului” sau ”Codificarea”.

Atingeți ”Memorie”, unde puteți șterge istoria vizualizărilor web.

Atingeți ”Securitate”, puteți alege setarea ”Cookies”.
Apăsaţi pe iconul “ 
[image: image28] “ pentru a selecta ascunderea sau afişarea tastaturii, respective puteţi introduce adrese web prin tastatură.


[image: image29]
5. Bluetooth
Apăsaţi pe icoanele " Bluetooth " în meniul principal, intraţi în interfaţa Bluetooth (a se vedea mai jos) , jos se va afişa statutul de conectare:

[image: image30]
Apăsaţi pe iconul “ Device list ” şi intraţi în interfaţa de mai jos: 

[image: image31]
Apăsaţi pe iconul “ 
[image: image32] ” pentru a se conecta la dispozitivul dorit , apăsaţi pe iconul “ 
[image: image33] “ pentru a se deconecta , apăsaţi pe iconul “ 
[image: image34] “ pentru a şterge informaţii . 

În cazul în care telefonul mobil conectat nu apare în lista de dispozitive, vă rugăm apăsaţi pe iconul “ 
[image: image35] “  şi intraţi în interfaţa de căutare şi vă conectaţi cu telefonul mobil (Bluetooth al telefonului mobil va porni şi se va conecta la PND ). A se vedea interfaţa de mai jos:

[image: image36]
Apăsaţi pe iconul “ 
[image: image37] “ în meniul de setare Bluetooth şi intraţi în interfaţa dial-up, după cum urmează : 
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În caz de apel sosit, va apărea interfaţa de mai jos:

[image: image40]
Pentru a efectua apeluri intraţi în interfaţa de mai jos: 
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Apăsaţi pe iconul “ 
[image: image42] “ şi intraţi în interfaţa de setare Bluetooth, după cum urmează: 

[image: image43]
Numele: se afişează numele dispozitivului în procesul transmiterii Bluetooth.

Pin: Apăsaţi pe iconul “ 
[image: image44] “ şi intraţi în interfaţa pin code.

Funcţii opţionale Bluetooth 

Reţea Dial-Up ( DUN )
Notă: Telefonul mobil conectat va fi compatibilă cu funcţia GPRS.
Apăsaţi pe iconul “ Device List ” şi intraţi în interfaţa de mai jos. 【după conectare cu succes ,apăsaţi de două ori pe numele telefonului mobil în lista de dispozitive şi intraţi în interfaţa Profile List】.

[image: image45]
Apăsaţi de două ori pe iconul “Dialup Networking Service” şi intraţi în interfaţa de setare GPRS:

[image: image46]
Aveţi posibilitatea de a selecta operator reţea GSM/GPRS sau de a introduce numele operatorului de reţea, apoi apăsaţi pe iconul “connect”. Reveniţi la meniul principal după conectare cu success şi apăsaţi pe iconul “IExplorer” pentru a naviga pe internet.
Contacte 
Apăsaţi pe iconul “ 
[image: image47] ” şi intraţi în interfaţa Phonebook, precum mai jos:

[image: image48]
Apăsaţi pe iconul “ 
[image: image49] ”  pentru a descărca şi salva numărul de telefon din telefonul mobil conectat în sistemul de navigaţie, de asemenea puteţi apela numărul prin interfaţa phonebook.


[image: image50]
Selectaţi numărul de telefon şi apăsaţi “ 
[image: image51] “ pentru a apela numărul. Apăsaţi pe iconul “ 
[image: image52] “ pentru a şterge numărul selectat.

6. Muzică
Activaţi pe iconul “Music” în meniul media prin care veţi ajunge la interfaţa de mai jos:
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A.  Întoarceţi-vă la meniul Media 
B.  Control de volum
C.  Selectaţi fişierul de muzică dorit 

D.  Stop

E.  Next (Înainte)
F.  Pause / Play (Pauză / Funcţiune)
G.  Previous (Înapoi)
H.  Speed Bar (Modul de viteză)
I.  Play mode (Modul de funcţiune)
J.  Equalizer 
Apăsaţi de două ori pe iconul “ [image: image54.png]


 ” pentru a selecta fişierul de muzică dorit .
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Apăsaţi pe iconul “ 
[image: image56] “ pentru selectare simplă , apăsaţi pe iconul “ [image: image57.png]


 “ pentru selectare integrală, apăsaţi pe iconul “ [image: image58.png]


 “  pentru ştergere simplă , apăsaţi pe iconul “ [image: image59.png]


 ”  pentur ştergere integrală .
7. Fotografii
Apăsaţi pe iconul "Photo" în mediul media şi activaţi iconul “ [image: image60.png]


 “ pentru a selecta fişierul de fotografie dorit, apăsaţi de două ori pe fişierul fotografie pentru a vizualiza interfaţa de mai jos:[image: image61.png]H G F E D C B A




A.  Întoarcere la meniul Media 

B.  Selectare fişier fotografie
C.  Mod de diapozitiv
D.  Rotire
E.  Zoom in (Mărire)
F.   Zoom out (Micşorare)
G.  Next (Înainte)
H.  Previous (Înapoi)
8. Aplicații

Atingeți pictograma ”Aplicații” din meniul principal și intrați în următoarele interfețe:

[image: image62.png]Application





8.1 Ebook

Atingeți pictograma “ [image: image63.png]


 ”, apoi atingeți pictograma pentru a alege fișierele Ebook, dublă atingere și intrați în următoarea înterfață.
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A. Înapoi la meniul Media

B. Adăugați în listă

C. Bookmark

D. Tematică și font

E. Jos

F. Sus

G. Selectați fișierele EBook
8.2 Flash Player
Atingeţi pictograma Flash şi intrați în următoarea interfaţă.
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A. Volum

B. Înapoi la meniul Media

C. Selectați fișierele flash

D. Stop

E. Play / Pauză

F. Speed Bar

8.3 GsFinder

Atingeţi pictograma GsFinder şi intrați în următoarele interfeţe, pentru a gestiona, vizualiza sau a găsi fişiere.
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9. Video
Apăsaţi pe iconul "Video" în meniul media, urmând să apăsaţi iconul “ [image: image67.png]


 “ pentru a selecta fişiere video, iar apăsaţi de două ori pe fişier pentru a vizualiza următoarea interfaţă: 
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A.  Return to the Media menu (Întoarcere la meniul Media)
B.  Volume (Volum)
C.  Select video file (Selectare fişier video)
D.  Stop 

E.  Next (Înainte)
F.  Pause/play (Pauză/Funcţiune)
G.  Previous (Înapoi)
H.  Speed bar (Modul de viteză)
Recomandări:

Apăsaţi butonul NEXT pentru rularea repetată a filmului.

Apăsaţi de două ori pe ecran, care va mări modul de afişare integral, apăsaţi din nou de două ori pe ecran, iar acesta va reveni la modul de afişare anterioară. 
10. Toolbox
Apăsaţi pe iconul "Toolbox" în meniul principal şi apăsaţi de două ori pe programul de instrumente care va fi activat. 

[image: image69]
Apăsaţi pe iconul "GPSView" şi dispozitivul va afişa informaţii detaliate privind satelitele GPS.
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11. Jocuri
Apăsaţi pe iconul "Games" în meniul principal şi apăsaţi de două ori pe jocul dorit pentru pornirea acestuia. 

[image: image71]
12. Setare
Apăsaţi pe iconul "Setting" în meniul principal şi intraţi în următoarea interfaţă.


[image: image72]

[image: image73]
Recomandări: după orice modificări în setări apăsaţi pe iconul " [image: image74.png]


 " pentru a salva modificările respective .
12.1 Volum
Apăsaţi pe iconul “Music” în meniul principal şi intraţi în umrătoarea interfaţă. 
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Selectaţi fişierele “ Music “ drept sunete de fundal când unitatea este pornită. 
12.2 Iluminare
Apăsaţi pe iconul "Backlight" pentru afişarea interfeţei de mai jos:

Apăsaţi butoanele “Left-side” sau “Right-side” pentru a selecta perioada opririi automate a iluminării.
12.3 Limbă
Apăsaţi pe iconul "Language" şi selectaţi limba dorită.

12.4 Data şi ora
Apăsaţi pe iconul "Date Time" după care se va afişa interfaţa de mai jos unde puteţi seta data, ora şi fusul orar.
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12.5 Calibrare
Apăsaţi pe iconul " Calibration " şi veţi vizualiza interfaţa de mai jos:
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Apăsaţi pe iconul "OK" în vederea reglării touch screen-ului.
12.6 Activare setări de bază
Apăsaţi pe iconul " Factory Reset " pentru a vizualiza interfaţa de mai jos. Apăsaţi pe iconul “ OK “ pentru a reactiva setările de bază (de fabrică).[image: image78.png]Are you sure to load
factory default settings?




12.7 Informaţii Sistem
Apăsaţi pe iconul "Sys Info" pentru a vizualiza interfaţa de mai jos:[image: image79.png]SystemlInfo
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12.8 USB
Apăsaţi pe iconul “USB” pentru a seta modul de funcţionare USB.
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12.9 Cale de navigare
Apăsaţi pe iconul "Nav Path" şi veţi vizualiza interfaţa de mai jos: 
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În cazul în care dispozitivul dispune de mai multe Hărţi de navigaţie, dacă selectaţi iconul "Navigation", aveţi posibilitatea setării una dintre Hărţile de navigaţie ( fişiere de program de navigaţie ) şi selectaţi funcţia Auto Run Navigation (Pornire Automată Navigaţie), iar data următoare când apăsaţi pe iconul “GPS” în meniul principal, dispozitivul va porni programul de navigaţie ales în mod automat.
13. WinCE
Atingeți pictograma WinCE din meniul principal și intrați în urmatoarea interfață.
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Apăsați ”OK” pentru a intra în interfața WinCE precum vedeți mai jos:
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	Părăsiți ecranul WinCE, dispozitivul va reporni și va intra în meniul principal.
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	Internet Explorer pentru a vizita site-ul web
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	Utilizați Windows Messenger pentru a vă contacta prietenii
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	Intrați în interfața WiFi
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	Gestionaţi fişierele din aparat
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	Citiți fișiere PDF
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	Vizualizați fișiere cu fotografii
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	Citiți fişiere Windows Word
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	Citiți fişiere Windows Excel

	[image: image93.png]presviewer




	Citiți fişiere Windows PowerPoint
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	Windows Media Player


Eliberăm prezentul document exclusiv pentru îndrumare, nu face parte din nici un contract şi poate fi supus unor modificări fără înştiinţare.





































































PAGE  

[image: image1.jpg]


[image: image96.png]IED BEO® A

Navigation IExplorer Setting

W  £%€° um T oot vser v, | B ACC0 WD 1 T ierosoft B o f | ©n | s



[image: image97.png]IED @ ) FEBHGD  Adobe PDF(
B @9 R i EX+ PR RE -0 -

Connect Network

Network SSID:
Security Mode: Open System
Encryption Mode:  'WEP

Key Index: 2 IP Setting

Encryptin Key:

Il O P
L <

K
]
@

G ‘re 50 m T oot vser v, | B ACC0 WD 1 T ierosoft B o B | i el % 19



[image: image98.png]© FE® BOW® BHW Ak HFE

IP Property

IP Address:
Subnet Mask:
Default GateWay:
Preferred DNS:

Spare DNS:

Q W E
S D
X




[image: image99.png]IO ®EO B0 PO #RQ IEQ FHO FOO® HHW® Mo IO Awoat ERO RARERBAOEE
QEEdISSR B9 & g

4 EX + AL~ Tines v Bonsn = A - | B 7 U - Al A R[]

El=wc

2EO- i | Btk

v UBI UL UA 4200 0 140 18t 1B MD NGl G Gl M G G2 e me a0 Ga G e om0l dal e e a
Network connection succestully, then you can log on and surt the internet.
- Return to main menu, select IE interface as follow;
d - e
R Eile Zom Tools Help
b (ol -
. ernet Explorer =
- w w ttp: info.mobile.msn.corm/en-us/default.aspx IS ﬁ
H Here's what you'll find on MSN Mobile
- 3] Moabile web Get up to $225
5 9 2 - in gift cards.
: B a8 O]
5 Open Citibank”
checking and other Untosss
- Mobile Web qualifying accounts.
N Take SN to go 24200 TrankYaur points
A ki Mkl ives you easy acess o Hal, News, Sports, Search, Weather, and
8 more it from your mabie device T
: I Focus citibank
B We've teamed up wih Ty o provide you st - v
M °
>

s T

1B om (2 Bk i TRl o b b s REGE)
cee B

o a & L mn [RariAsew



[image: image100.png]1361

ernet Explorer

e

ttp: info.mobile.msn.corm/en-us/default.aspx IS ﬁ

EX

a0

Y

Home | Mable Web

a2

What's New | Ringtones

a0

MSNTGW TitS
in your pocket.

51

Search Web.

Alerts settings | Extras

it A REREIE

w2 s e

A: Choose bluetooth interface as follow:

“«o

HEEEE
2EQ- L | BEERO- \ N OO I 4 & 8 &] -
9 T 1F 928 {UE 212K 1047 13 FE ET FE i
cre > [= ™ -} 5 =) =] 5 @aks PO




[image: image101.png]Y EX + ML R - - B 7 U-AAR-[E]

IO H®EEO AW O #XO IAOD FEE FAW FEE  Adbe FIFE)  Acrobat EEC) RARERBHET
DEERa SRR R

P41 14e 20 1400 130 131 130 1320 |F

rag

sfEl= o<

2EO- i | Btk

. ) — ==

= pED
File Zoom Tools Help
(oA )

ternet Explorer

w w ttp: info.mobile.msn.corm/en-us/default.aspx IS ﬁ

Here's what you'll find on MSN Mobile
3] Moabile web Get up to $225

9. ) o in gift cards.
w8 O] °
Open Citibank"

checking and other |
Mobile Web qualifying accounts.

o
L

M  Enter <

CBLUBL AL U2 IR 20 1 ISt TR M LU R0t G G 0 2 oA e e 00 WAL

P
-

¥

°

s T

1F 928 {UE 22 9K 1347 13 FE ET R G255 X eE)
cee B

o a & n [Rer2ss @



[image: image102.png]1]

@

immal

) a#e &0 N BAQ #X0 IAD HED FOW® FHO Ak FE
DEEHRSSRIBE S BB S 2= -slElplos -e @RI B E- S A

) | (3 © BEES) ~ | §E@ - | 7 | C:\ocuments snd Settings\hdninistrator\EENHRE Wi crosoft Bxeel «

Li7 File Zoon Tools lelp

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
pid
28
29
30
31

e

1« <> W\ Sheetd {Sheet2 {Sheetd/
PSE® Lk |BEERO- N NOOM 8 4 £ 8@ &- - A

Dial Record
r ml

*

| Device List | Phonebook

HF
re > (@« (@ o ® 36, =m |5 n [ENErAE©%



[image: image103.png]IR® Fe B4
A4 EX ¢+ 1S - A

Nokia-6500s

G cee ” (@« [Ge. [@un. (3. =m [Be. (@ (@ o M &) ®E [l 1m0



[image: image104.png]oh)

The S®E® NBY BAD B O FEQ BO® BH® A HF®) A
4 EX + 0% - T o WS B 7

DOUBL LAL 20 R0 120 40 (B0 180 O MRE NS0 UED MBL R0 220 200 260 230 G0 K21 080 G160 40U 2L AL 4B I
& o

Device List

WK  cere [@e. [ [Owe. [Be. s [k ECRPL O e



[image: image105.png]7

Dial Record ReDial
r ml .
‘ o

Device List | Search Phonebook

3 Notice: Please keep the bluetooth function of the mobile phone on and the bluetooth
mobile phone around the PND =
°
ZafE=w
SEO- & |BEERO- N NDO O B 4% @@ &- - A
1 1% 11/28 B 15. TE* 144 23

(] 0P SR

? € - - |



[image: image106.png]#AQ TAD ZEQ FAW BHY
M AR RASRAL- R T8 N

dnini st

Please pair and connect with local device through your Bluetooth cell
phone. the default PIN code:8888




[image: image107.png]IE® BEQ® FO®W WHW A
B9 |2 =

Outgoing call

123456

G e [@me [@p. [Ow. [A8  .m [Be. [Gs [@ o &) R sl s



[image: image108.png]]

2] e ®E® B0 BAO IAW BEQ FAW
DEERS AR 18 =

T HE £ 2 € [Bie.. [Dhee. [Gscs.  soem [Gaco .. 4% o 5, '@ & - B e



[image: image109.png]IAD BEQ BAW BHY A
B F19-co8 = oA IE

Incoming call

13798506841




[image: image110.png]o |
IHE ®EE NEW HAO X0 IARD FEE HOW® FEW  Adbe FIFE  Acrcbat RO
D 5k 3] 0 B9 - @ B EX 4 M8 - Tines few fonen - WS < B 7 U - A] A R -|E]

GBI EBE AL 120y 2 4P G0 1B fR i B B G0 i e GE RGN G2 G4 KB G0 00 0L L

e

File Zoon Tools lelp

Bluetooth

4

ReDial

1300

Device List

=ofEl=u
#£E0- L BBV \ N OO & 1
1 1F 111 frE 20 1B%

2 € ] ]




[image: image111.png]FEENGD  Adobe PDF (B) t R C)
- AW - B 7 U< Al AR

THIRREY ey e

'I gl.wav I’

Keep bluetooth function HFP Auto connect

{28 18 5K

T £ 2 € [Gie. |[Dbe. |[Geo. [Gec.. [ B 5270 o B &Rl L% 155




[image: image112.png]O FA® FHO
18 = -2 &)

Pfofile List

sz Hand Free Service

Q Dialup Networking Service

B Al ey B2 A

T S 1€ [mowe. [®cwe. | 01 [ Bticres o B | ks AR O e



[image: image113.png]O FI® FHO PE@) RO

-me - [B]z u-aAlAR-[E]

Nokia-65005

GPRS Dial-up Networking

disconnect

status: disconnect

T S 1€ [mowe. [®cwe. | 01 [ Bticres o B | ks AL O s



[image: image114.png]I I

6

T

261

128

1300

ile Zoon Tools Help

Bluetooth

s | BEEE®- \ N\ OO A
1% 1528 R 10 28K

crEe -

08800123

1so15327924

Phonebook,

s e

0P S o



[image: image115.png]D Microsoft Excel - ¥ Nicrosoft Excel LfF& (2).xls [= =X
’ IR mE® =0 ¢ RAFERBIE
B 18 = o2l A-
IS GE O DL st el | 4E 42

Phonebook

A N - c. L D TE 2 PD

B | TERE AR @ 1T



[image: image116.png]D Microsoft Excel - ¥ Nicrosoft Excel LfF& (2).xls [= =X

Phonebook

e T e L) L) T vser. 2 PND L) B tier. O &% s - @ 19:04



[image: image117.png]Phonebook

Nokia Careline

pt

wude

13800138000

4008800123

15915327924

13530283644

13027967293




[image: image118.png]oh)

IO S®EO ABY 0 © O FI® FHO

Calculator

b Z 2 € " [mcine G vser . 2 PND B Micros. 1@ acco m (R AL @ T 1051



[image: image119.png]oh)
IO SEEO ABY B © TA® W FOW #Ew

e 1

4\
\ \.
Russia Block

[®ev. [Eu. o (e (B o | S E%E AL @ mis



[image: image120.png])
IHE ®EE NEW HAO X0 IARD FEE HOW® FEW  Adbe FIFE  Acrcbat RO
DS HR O RE]9- R fia Ex s ms. we -Me - B 7 U AAR-

E LIS THL 120 g 20 14V 6t TR M LS R0 U G G 0 A e 00 WAL

File Zoon Tools lelp

Volume L Backlight _; DateTime

e

T‘
>
§

N

. Calibration explorer :
N =EG
2EQ- k| BEERO- \ N OO H 4 & 83| 5L =z adj

21 | 1B 21/21 {UE 9 6EX 47 13 PILPE)

™ o =) o n [RerisRe



